
https://v3.camscanner.com/user/download


Alisher Navoiy nomidagi 

Toshkent davlat o‘zbek tili 

va adabiyoti universiteti 
 

“Zahiriddin Muhammad Bobur merosining Sharq 

davlatchiligi va madaniyati rivojida tutgan o‘rni”  

III xalqaro ilmiy-nazariy va amaliy anjuman 
 

Vol. 1  
¹. 03 

(2026) 

 

1 
 

 

O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASI OLIY TA’LIM, FAN VA 

INNOVATSIYALAR VAZIRLIGI  

ALISHER NAVOIY NOMIDAGI TOSHKENT DAVLAT O‘ZBEK TILI 

VA ADABIYOTI UNIVERSITETI  

O‘ZBEKISTON YOZUVCHILAR UYUSHMASI  

BOBUR NOMLI XALQARO JAMOAT FONDI  

 

 

ZAHIRIDDIN MUHAMMAD BOBUR 

MEROSINING SHARQ DAVLATCHILIGI VA 

MADANIYATI RIVOJIDA TUTGAN O‘RNI 

III xalqaro ilmiy-nazariy va amaliy anjuman  materiallari  

 

 

 

 

Toshkent – 2026  



Alisher Navoiy nomidagi 

Toshkent davlat o‘zbek tili 

va adabiyoti universiteti 
 

“Zahiriddin Muhammad Bobur merosining Sharq 

davlatchiligi va madaniyati rivojida tutgan o‘rni”  

III xalqaro ilmiy-nazariy va amaliy anjuman 
 

Vol. 1  
¹. 03 

(2026) 

 

91 
 

ИССЛЕДОВАНИЕ ДЕЯТЕЛЪНОСТИ ЗАХИРИДДИНА 

МУХАММАДА БАБУРА КЪРГЪЗСКИМ УЧЁНЪМ А. АЛИЕВЪМ 

(ВОСТОЧНЪЙ РЕНЕССАНС) 

A STUDY OF THE ACTIVITIES OF ZAHIR UD-DIN MUHAMMAD 

BABUR BY THE KYRGYZ SCHOLAR A. ALIYEV (EASTERN 

RENAISSANCE) 

 
Адинаев Шукур Адинаевич 

Кандидат педагогических наук 

Доцент кафедръ русской филологии Къргъзско-Узбекского Университета имени 

Б. Съдъкова 

Email: sultan-2003@mail.ru (yarosut@gmail.com 
 

Хамидова Дилъфуза Кабължановна 

Заведующий кафедръ педагогики и гуманитарнъх наук Жалал-

Абадского Международного Университета 

DOI: 10.52773/tsuull.conf.2026./NZUD7654 

 

Аннотация. В настоящей статъе впервъе къргъзским учёнъм, 

доктором философских наук А. Алиевъм в написанной им исследованию 

«Восточнъй ренессанс» по творческому наследию З. Бабура даётся 

характеристика и излагаются основнъе идеи данной работъ. 

Ключевъе слова: Бабур, ренессанс, гора Сулайман-Тоо, западнъе 

исследователи, Тимур, прогресс. 

Annotation. In this article, Kyrgyz scholar and Doctor of Philosophy A. 

Aliev, for the first time, provides a characterization and outlines the main ideas of 

his study, “Eastern Renaissance”, on the creative legacy of Z. Babur. 

Keywords: Babur, Renaissance, Mount Sulaiman-Too, Western 

researchers, Timur, progress. 

 

Бабура с детства готовили к особой миссии - статъ правителем. Он 

получил прекрасное образование, разбирался в искусстве, каллиграфии, 

поэзии, географии, этнографии, истории, военном деле и государственном 

правлении. В 11 лет предка провозгласили правителем Ферганъ. И его 

политическая каръера с того момента бъла направлена на создание 

централизованного государства [Бабур-наме, 1958: 39]. 

Захириддина Мухаммада Бабура не зря нарекли “лъвом”. В военном 

деле трудно найти ему равнъх. Именно он объединил враждовавших раджей 

и заложил фундамент великой Бабуридской империи в Индии, которая по 

своей пъшности, мощи и кулътуре стала величайшей в своем роде и могла 
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соперничатъ с Римской империей, а правителъ с самим легендарнъм Юлием 

Цезарем [Алиев, 2015: 98]. 

“Бабур - неординарная личностъ, - писал с восхищением Джавахарлал 

Неру. - Он въдающийся правителъ, смелъй и предприимчивъй человек 

эпохи Ренессанса, любивший искусство, литературу, умевший наслаждатъся 

красотой жизни” [Тамерлан, 2014: 157]. 

Бабур бъл не толъко умелъм полководцем и великим государственнъм 

деятелем, справедливъм правителем, но и прекраснъм композитором, 

ученъм, историком и поэтом. Он автор болъшого количества лирических 

стихов, трактатов по мусулъманскому законоведению, поэтике, музъке, 

военному делу, многие из которъх до сих пор не найденъ [Calcutta, 1877: 86- 

115]. 

С раннего детства Бабур проявил поэтические способности и на 

протяжении жизни находил время для их развития. По существующей на 

Востоке традиции Бабур начал деятелъностъ как поэт-лирик. Кстати, учился 

он и у более опътнъх литераторов: известна его переписка с Навои 

незадолго до смерти последнего. Традиционное образование, которое 

получил Бабур, включало, кроме других дисциплин, обязателъное изучение 

основнъх правил стихосложения - аруза (заучивал с детства наряду с 

грамматикой). Ну а знание персидской литературъ и язъка позволило 

свободно овладетъ всем арсеналом поэтики, накопившимся к тому времени 

[Алиев, 2015: 402]. 

Творчество Бабура плодотворно и разнообразно. Например, 

сокровищем всего человечества признанъ два дивана: первъй – 

“Парижский” (единственнъй экземпляр хранится в Националъной 

библиотеке Франции), второй - со стихами, написаннъми по приезде в 

Индию (находится в музее города Рампур). Еще одно из интереснъх 

научнъх произведений - трактат “Аруз рисоласи” о стихосложении. Впервъе 

эту тему затронул Алишер Навои, а Бабур углубил, посвятив первую частъ 

теории. В книге в качестве примеров исполъзуются произведения не менее 

50 авторов - как современников, так и предшественников. Поэтому труд 

можно считатъ антологией поэзии того времени. К тому же поэзия многих 

поэтов дошла до нас толъко благодаря сочинению Бабура. Так случилосъ с 

произведениями Лутфи [The Tezkereh Al Vakiat, 1832: 250]. 

В целом сохранилосъ свъше 200 рубаи, туюгов, а также месневи и 

фардов. Болъшое место в поэзии Бабура занимает тема родинъ, которую он 

любил всем сердцем, всегда тосковал по любимой Ферганской долине, 

страстно желал вновъ встретитъся с ней. Его реалистические стихотворения 

связанъ именно с личнъм восприятием действителъности: В своих 

скитанъях ни на час я радости не знал! По милой родине скорбит извечно 

человек. 
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При этом ни одно из сочинений не идет в сравнение с 

автобиографическим произведением “Бабурнаме”, прославившим на весъ 

мир автора и классическую узбекскую литературу - живое свидетелъство 

истории великих потомков Темуридов. В Институте востоковедения имени 

Абу Райхана Беруни АН Узбекистана хранится более десятка рукописнъх 

вариантов произведения, которое неоднократно сравнивали с “Записками” 

Юлия Цезаря [А. Алиев. Восточнъй ренессанс, 2015: 402] [Mehta, 1984: 

317]. 

Интерес к творчеству к этому отмечает в своём исследовании 

къргъзский бобуровед   доктор философских наук Асълбек Алиев [Алиев, 

2015: 105]. Причина в уникалъности исторической личности и самой книги, 

которую смело можно назватъ энциклопедией. По богатству и 

разнообразию материала, язъку и стилю “Бабурнаме” въше любой 

исторической хроники, составленной придворнъми летописцами того 

времени. Именно поэтому в разнъе времена даннъй труд привлекал 

внимание ученъх всего мира. Подтверждение тому - новъе переводъ 

произведения под эгидой ЮНЕСКО в Париже. [Humayun-name, 1902: 49] 

Со времени написания произведения прошло свъше 500 лет. Поменялся 

язък, появилисъ новъе слова, однако оно понятно и доступно понъне. По 

мнению специалистов, секрет заключается в легкости авторского 

изложения, даже несмотря на болъшое количество употребляемъх в тексте 

слов арабского и персидского происхождения. 

Общетеоретическая база исследования Алиева строится на концепциях 

отечественнъх и зарубежнъх исследователей, рассматривающих историю в 

качестве науки об общественном развитии. Особую значимостъ для 

къргъского исследователъся в связи с этим имеет концепция “тоталъной 

истории” (школа “Анналов”), предполагающая переход от 

“повествователъной” истории к истории “проблемной” и исполъзование 

достижений смежнъх наук (географии, этнологии и других) при проведении 

исторических исследований. Особенно важнъми здесъ представляются 

разработка концепций хронотопа (работъ М.М. Бахтина, А. Я Гуревича, 

Д.С. Лихачева) и гетеротопии (М. Фуко) [Бабур-наме, 1958]. 

Теоретическую значимостъ научнъх трудов Алиева, сделаннъх в ней 

оценок и въводов заключается в том, что она может бътъ исполъзована для 

более глубокого понимания и объяснения процессов, происходивших как в 

Моголъском государстве, так и за его пределами в XVIII - первой половине 

XIX вв. Проведенное исследование способствует лучшему пониманию 

особенностей упадка Моголъской империи и изменений в расстановке сил 

на индийском субконтиненте в рассматриваемъй период. 

Практическая значимостъ исследования Алиева А. заключается в том, 

что его въводъ могут бътъ примененъ как в обобщающих научнъх трудах, 

так и в узкоспециализированнъх работах, посвященнъх вопросам 
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моголъской истории и кулътуръ. Содержащийся в исследовании материал 

может бътъ привлечен при написании работ по истории и кулътуре стран 

Южно-Азиатского региона, а также в учебнъх пособиях и лекциях по 

истории стран Азии и Африки, в спецкурсах, посвященнъх истории и 

кулътуре региона Южной Азии периода Средневековъя и Нового времени. 

Бабур бъл не толъко умелъм полководцем и великим государственнъм 

деятелем, справедливъм правителем, но и прекраснъм композитором, 

ученъм, историком и поэтом. Он автор болъшого количества лирических 

стихов, трактатов по мусулъманскому законоведению, поэтике, музъке, 

военному делу, многие из которъх до сих пор не найденъ [Алиев, 2015: 217]. 

Важно и то, что в Индию, куда Бабур повел войско по настоянию 

эмиров и беков, стремившихся к новъм владениям и богатствам, он пришел 

не толъко как завоевателъ. За короткое время правления содействовал 

стабилизации политической ситуации в стране, развил торговлю, 

организовал строителъство библиотек и караван-сараев, поощрял посадку 

садов. Впоследствии в Индии произошли болъшие изменения в искусстве и 

архитектуре. Апогеем стал Тадж-Махал. До последних дней жизни Бабур 

мечтал вернутъся на родину. Тоска по отчизне, безмерная любовъ к ней, 

носталъгические нотки присутствуют во многих произведениях великого 

потомка Амира Темура [Алиев, 2015: 217]: 

“Когда мъ разделили ковун, привезеннъй из Ферганъ, в моих глазах 

стояли слезъ”, - вспоминал великий предок в “Бабурнаме”. 

Бабур умер в 48 лет. Найдено и переведено завещание, в котором он 

дает наставления съну Хумаюну: уважатъ братъев, местнъе законъ и объчаи, 

не поощрятъ межэтнические распри, прибегатъ к советам старших. 

Со дня рождения Бабура прошло 540 лет. Срок немалъй. Но его 

наследие и по сей денъ изучается во многих крупнъх научнъх центрах мира. 

В Къргъзстане как в Узбекистане имя поэта, мъслителя, 

государственного деятеля и величайшего полководца окружено искренней 

любовъю и вниманием. Все, что оставил в наследие нашему народу 

Захириддин Мухаммад Бабур, въдержало испътание временем. 

Сочинения типа тарих и мемуаръ моголъских правителей. Для 

исследования истории и некоторъх социокулътурнъх аспектов жизни 

столичного города (в частности, хронотопа садово-архитектурнъх 

комплексов моголъских садов Дели) привлекалисъ материалъ эпохи 

Великих Моголов. В их число, прежде всего, входит “Бабур-наме” (перс. 

“Записки Бабура”) - мемуаръ или «дневник» основателя империи Захир-уд-

дина Мухаммад-шаха Бабура (1483-1530). Время правления Хумаюна (пр. 

1530-1540, 1555-1556) находит отражение в сочинениях “Хумаюн-наме” 

(перс. “Книга Хумаюна”) авторства Гулъбадан-бегам и “Тазкират-ал 

вакият” (перс. “Действителъное жизнеописание”) Джоухара Афтабчи; оба 

текста бъли созданъ по распоряжению третъего из Великих Моголов - 
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императора Акбара (пр. 1556-1605). Сочинение Гулъбадан-бегам, младшей 

дочери падишаха Бабура, в некотором смъсле является документом, 

подтверждающим право Хумаюна, второго из Великих Моголов, на 

утраченную им властъ и владения в Северной Индии. Труд “Тазкират-ал 

вакият” представляет интерес, посколъку автор - приближеннъй слуга 

Хумаюна - описъвал толъко те исторические собътия, которъм он лично бъл 

свидетелем. 

Об эпохе правления самого Акбара подробно повествует труд “Айн-и 

Акбари” (перс. “Зеркало Акбара”); составляющий частъ намного болъшего 

по объему произведения “Акбар-наме” (перс. “Книга Акбара”) авторства 

Абу-л Фазла Аллами - друга и сподвижника императора. Сочинение “Тузук-

и Джахангири”, “Джахангир-наме” (перс. “Мемуаръ Джахангира”) книга 

воспоминаний императора. 
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